
T r a d u c t i o n N° 586/53 Wl/MH 
O r i g . allemand 

COMMUNAUTE EUROPEENNE DU CHARBON 
ET DE L'ACIER 

LE CONSEIL 
DELEGATION NEERLANDAISE Luxembourg, l e 4 février 1953 

Monsieur l e Président 
de l a ïîaute Autorité 
L u x e m b o u r g 

Monsieur l e Président, 

J ' a i l'honneur de vous c o n f i r m e r , parécrit, conformément à v o t r e 
désir, l a déclaration f a i t e h i e r par M. l e Professeur ZIJLSTRA en sa 
qualité de membre du C o n s e i l Spécial des K i n i s t r e s e t de vous préciser 
l e s remarques particulières r e l a t i v e s aux documents présentés par l a 
Haute Autorité. 

I . Le Gouvernement néerlandais a p r i s connaissance avec une grande 
inquiétude de l a correspondance échangée e n t r e l e Gouvernement de l a Ré­
pub l i q u e fédérale e t l a Haute Autorité e t des e x p l i c a t i o n s que vous avez 
données à ce s u j e t . I l c r a i n t que l'établissement d'un nouveau barème de 
p r i x pour l e charbon de l a Ruhr n'entraîne une augmentation du n i v e a u de 
p r i x pour l e charbon l o r s de l'établissement du marché commun, sans pour 
a u t a n t améliorer l a s i t u a t i o n d'approvisionnement de l a Communauté» I l 
i n s i s t e sur l e f a i t que t o u t e augmentation du p r i x maximum dans l e b a s s i n 
de l'Allemagne o c c i d e n t a l e augmente l a nécessité de m a i n t e n i r dans l e s 
Pays-Bas un mécanisme de péréquation conformément au § 24 e t que c e t t e 
augmentation aggrave l e s difficultés sur l a v o i e q u i mène au marché commun 
l i b r e . 

L'inquiétude du Gouvernement néerlandais e s t d'autant p l u s grande que 
l a Haute Autorité semble ne pas être en mesure jusqu'à ce j o u r de prendre 
p o s i t i o n définitivement en ce q u i concerne l e n i v e a u du p r i x maximum. E l l e 
n'est pas encore fixée elle-même s i e l l e d o i t c o n f i r m e r à l a date du 10 
février l e s p r i x établis dans l a République fédérale à p a r t i r du 1er février 
en t a n t que p r i x maxina au sens de l ' a r t i c l e 6 l . Le prélèvement de 
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péréquations p e u t - i l l e cas échéant être encore ajouté? Les barèmes de 
pr i x comprennent-ils l'impôt sur l e c h i f f r e d ' a f f a i r e s et c e l u i - c i p e u t - i l 
3tre facturé également aux acheteurs dans las autres pays de l a Communauté 
La réponse à ces questions est d'une grande importance pour permettre de 
juger de l a s i t u a t i o n , 

I I . Le Gouvernement néerlandais porte un intérêt d'autant plus grand au 
p r i x maximum à l'intérieur de l a Communauté que l a production commune est 
d'une importance primordiale pour l'approvisionnement des Pays-Bas. Dans 
l a s i t u a t i o n a c t u e l l e , l'approvisionnement du marché commun peut être 
assuré uniquement par des importations s u b s t a n t i e l l e s en provenance de 
pays t i e r s . Par les mesures de répartition prises dans l e cadre de l'OECE, 
ces importations ont, jusqu'à l'établissement du marché commun, imposé 
des charges inégales aux Etats membres. A f i n d'éviter ces charges, l e s 
u t i l i s a t e u r s des Etats membres voudront s ' a t t r i b u e r une part aussi grande 
que possible de l a production commune. Ce f a i t pourra menacer sérieusement 
le système des p r i x maxima. A i n s i l e problème de l a répartition se pose 
tant du point de vue matériel que du point de vue f i n a n c i e r . 

A cet égard, l e Professeur ZIJLSTRA a proposé de f a i r e étudier 
de façon approfondie par un comité spécial du Conseil, en c o l l a b o r a t i o n 
avec l a Haute Autorité, l a possibilité d'une péréquation commune des 
charges imposées par l e charbon d'importation. Selon votre désir, l a 
délégation néerlandaise élaborera une note spéciale r e l a t i v e à cette ques­
t i o n et vous l a f e r a parvenir a i n s i qu'aux autres délégations aussi rapide 
ment que possible. 

La s o l u t i o n de ce problème p o u r r a i t non seulement f a c i l i t e r grande­
ment l ' a p p l i c a t i o n aux Pays-Bas de l ' a r t i c l e 24 et permettre a i n s i 
l'entrée plus rapide de l a production néerlandaise dans l e marché commun, 
mais encore éviter dans l a s i t u a t i o n a c t u e l l e les difficultés pratiques 
d'une répartition du charbon à l'intérieur de l a Communauté, 
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X I I . Pour apprécier l a s i t u a t i o n des p r i x de l a Communauté, l e mode 
de f i x a t i o n des p r i x maxima a également une grande importance. Le Gouver­
nement néerlandais demande en conséquence une communication écrite sur 
l a "méthode de f i x a t i o n de p r i x " que prévoit à 1*heure a c t u e l l e l a Haute 
Autorité sous réserve d'une étude j u r i d i q u e en cours d'élaboration. 

IV. Le Gouvernement des Pays-Bas est d-Hccord en pr i n c i p e sur l a 
s o l u t i o n proposée par l a Haute Autorité pour l a question de l a f e r r a i l l e . 
I l v o udrait cependant recommander de réexaminer l a base j u r i d i q u e du 
régime jusqu !au 15 mars, l e cas échéant jusqu'à l a date à . l a q u e l l e l e 
mécanisme de péréquation prévu pourra être mis en vigueur* I l estime 
que l e paragraphe 29, alinéa 1, l e t t r e a, ne peut être appliqué qu'aux 
l i v r a i s o n s de p r o d u i t s de l ' i n d u s t r i e sidérurgique elle-même et non aux 
l i v r a i s o n s de matières premières pour ces i n d u s t r i e s . Aussi longtemps 
que l a période t r a n s i t o i r e de l a f e r r a i l l e n'aura pas encore commencé, 
appel p o u r r a i t être f a i t au § 2, alinéa 2. 

Le Gouvernement des Pays-Bas a t t a c h e r a i t du p r i x à ce que l e 
régime des p r i x s o i t fixé sans équivoque jusqu'au 15 mars par une décision 
de l a Haute Autorité; i l p r i e l a Haute Autorité de bien v o u l o i r communique 
à cet e f f e t une p r o p o s i t i o n écrite» En se basant sur l e p r i n c i p e d'une 
égalisation progressive des p r i x en vigueur avec l e p r i x dans une économie 
l i b r e , l e Gouvernement des Pays-Bas demande à l a Haute Autorité de se 
prononcer également sur l e niveau du p r i x maximum qui d o i t être fixé après 
le 15 mars» 

V. Remarques concernant.le " p r o j e t de décision au su j e t de l a non-
d i s c r i m i n a t i o n ( S t . 1826/1)". 

(a) A r t i c l e 1. A notre avis l a définition de l a no t i o n de " c o n d i t i o n " 
n'est pas appropriée*. Une t e l l e définition n'est pas non plus 
prévue au d e r n i e r alinéa du § 1 de l ' a r t i c l e 60. En outre, l a 
définition de " c o n d i t i o n " comme "rec e t t e obtenue" est t r o p 
r e s t r i c t i v e ^ 

(b) A r t i c l e 2. Le mot "mesure" d e v r a i t être remplacé par "p r a t i q u e " . 
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Les mots "ou communiquées à l a Haute Autorité" seraient à supprimer, 
Une d i s c r i m i n a t i o n en a p p l i c a t i o n do t e l l e s conditions ne peut être 
évitée que par l a p u b l i c a t i o n des ris t o u r n e s accordées aux c l i e n t s 
fidèles et aux grosses commandes. 

(c) L ' a r t i c l e 4 s i g n i f i e r a i t , en l i a i s o n avec l ' a r t i c l e 1, que les doubles 
p r i x pourraient être maintenus jusqu'au 1-5-53, Ceci ne s e r a i t t o u t e ­
f o i s pas conforme au Traité, 

(d) Le Gouvernement des Pays-Bas voudrait connaître l a réponse de l a Haute 
Autorité aux questions suivantes» 

1) La Haute Autorité e s t i m e - t - e l l e que l e vendeur q ui fa c t u r e l'impôt 
sur l e c h i f f r e d ' a f f a i r e s à un acheteur d'un autre pays de l a 
Communauté, a l o r s que cet impôt sur l e c h i f f r e d ' a f f a i r e s peut l u i 
être remboursé par les autorités f i s c a l e s , exerce une "pratique 
d i s c r i m i n a t o i r e " ? 

2) Le remboursement de l'impôt sur l e c h i f f r e d ' a f f a i r e s du f a i t de 
l ' e x p o r t a t i o n vers d'autres pays membres c o n s t i t u e - t - i l une sub­
vention i n t e r d i t e au producteur ou une mesure q ui représente une 
d i s c r i m i n a t i o n entre producteurs qui vendent sur l e marché intérieur 
et à l ' e x p o r t a t i o n ? 

VI. P r o j e t de décision au s u j e t de l a publicité de barèmes (St 1825)* 

L ' a r t i c l e 4 àe c e t t e décision ne r a i t pas o b l i g a t i o n de p u b l i e r mais 
seulement de communiquer. L'information des intéressés n'est de ce f a i t 
pas suffisamment assurée. Le Gouvernement des Pays-Bas recommande de 
prescrire l a p u b l i c a t i o n des barèmes et dos conditions de vente dans des 
quotidiens ou des journaux commerciaux qui devront être désignés séparé-
aont pour chaque pays. 

Le Chef de l a Délégation des Pays-Bas 
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QUESTIONS POSEES PAR LE GOUVERNEMENT HOLLANDAIS 

I . - I n c l u s i o n ou exclusion du prélèvement de péréquation 
£883 l e s P r i x maxima fixés. 

En p r i n c i p e , l e prélèvement de péréquation est 
à a j o u t e r au p r i x : dans les négociations on prévoyait 
que, dans une mesure d ' a i l l e u r s f a i b l e , c e t t e légère 
hausse f a c i l i t e r a i t l'équilibre. En d'autres termes, l e 
prélèvement peut être d'autant moins f o r t q u ' i l est en 
dehors du p r i x . 

T o u t e f o i s , s i ce r t a i n s privilèges actuellement 
établis en faveur de certaines catégories de consommateurs 
en Allemagne ne peuvent être maintenus, i l sera possible 
en c o n t r e p a r t i e d'inclure dans l e p r i x aux autres consomma­
t e u r s , qui sinon pourraient se trouver diminués, une f r a c ­
t i o n plus ou moins grande du prélèvement de péréquation. 

I I . - Compensation des charbons importés de pays t i e r s . 

La Haute Autorité étudie avec intérêt l a suggestion 
du Gouvernement néerlandais. Toutefois, i l s'agit là 
de l a s o l u t i o n d'un problème général de l'approvisionnement 
de l a Communauté,sans répartition. Les premières études 
auxquelles i l a été procédé semblent conduire à l a conclu­
sion que l a s o l u t i o n de ce problème n'est pas nécessaire 
à l a suppression des r e s t r i c t i o n s q u a n t i t a t i v e s à l a 
s o r t i e du charbon néerlandais vers les pays de l a Communauté 
s i l e s mécanismes f i n a n c i e r s proposés au* Gouvernements des 
? ys-3as sont mis en a p p l i c a t i o n . 

I I I . - UPDATIONS de f i x a t i o n des p r i x . 
Voir note j o i n t e . 

IV.- F e r r a i l l e 
La Haute Autorité étudie l'opportunité d'appliquer 

l ' a r t i c l e 59 du Traité plutôt que l e § 29 de l a Convention. 



La Haute Autorité a noté l e s suggestions du Gouvernement 
des Pays-3as r e l a t i v e s au tex t e 1826/1 

a) L ' a r t i c l e 1 sera r e p r i s en l i a i s o n avec l e problème 
des taxes 

b) d'accord pour remplacer l e mot "mesures" par l e 
mot "pratiques". La p u b l i c a t i o n dans l e barème de toutes 
l e s r i s t o u r n e s d o i t encore être étudiée. 

c) l a Haute Autorité estime que dès l e 10 février 
l'acheteur a l e d r o i t d'exiger l a f i n des d i s c r i m i n a t i o n s . 
211e ne peut cependant sanctionner l e s o b l i g a t i o n s du vendeur 
que sur l a base et à p a r t i r de l a date d'application des 
textes précis qui se l i e n t à l'établissement et à l a 
publicité des barèmes. 

d) Les réponses sur l a question des taxes ne seront 
données qu'après l a réunion d'experts prévue pour vendredi 
15 heures. 

VI. La question de savoir s i l'impression du barème est 
s u f f i s a n t e ou s ' i l d o i t encore être inséré dans des journaux 
est à l'étude et pourra f a i r e l ' o b j e t d'une décision ultérieure 


